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1. In response to the request in GATT/AIR/1169 for submission of corrections to
document COM.IND/W/67/Add.1 and Corr.1 and 2, changes have been received affecting

the pages attached, which are herewith reissued as replacement of the original
pages. Three cases relate to a notifications of a new measure. Deletions are
also listed below. The notes incorporate comments received up to 31 October 1975.

2. List of deletions

BTN numbers

25.01
ex 25.03
ex 28.02
ex 29.16

29.26
ex 31.03

31.04
ex 32.08
ex 34.04
ex 35.02

36.06
36.06
37.06, 07
37.06, 07
38.19
41.01, 02, 03
42. 02
45.01
48.10
53.12, 13

ex 59.12
ex 59.16

Countrymaintainingthe restriction

Italy
Italy
Italy
Italy
Federal Republic of Germany
Ireland
France
France
France

Ireland

France
Italy
Italy
United Kingdom
France
France
France
Italy
Italy
Sweden
Sweden
Sweden

7
13
63

83
85

105

107
117
125

133
143
145
157
161
169
213
213

233
241

313, 315
435
451
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1. Comme suite à I'aérogramme GATT/AIR/1169, des parties contractantes ont
signalé des modifications à apporter aux documents COM.IND/W/67/Add.1 et
Corr.1 et 2; les pages ci-après ont été remplacées en conséquence. Dans trois
cas, il s'agit de notifications de nouvelles mesures. D'autres feuillets ont
été supprimés comme il est indiqué ci-après. Les observations reçues jusqu'au
31 octobre 1975 ont été insérées dans les notes.

2. Feuillets supprimés

Numéro de la NDB
Paysappliquantla restriction

25.01
ex 25.03
ex 28.02
ex 29.16

29.26
ex 31.03

31.04
ex 32.08
ex 34.04
ex 35.02

36.06
36.06
37.06, 07
37.06, 07
38.19
41.01, 02, 03
42.02
45.01
48.10
53.12, 13

ex 59.12
ex 59.16

Italie
Italie

Italie

Italie

Allemagne
Irlande

France

France

France

Irlande

France

Italie

Italie

Royaume-Uni
France
France
France
Italie

Italie
Suède
Suède
Suède

(Rép. féd.)

8

14
64
84
86

106
108

118
126
134
144

158
162
170
214
214
234
242

314, 316
436
452
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BTN numbers the restriction
Sweden 461
Sweden 555
Sweden 563
Sweden 619
Austria 631
Sweden 643, 653
Austria 657
Federal Repblic of Germany 691
United Kingdom 695
Sweden

Federal Republic of Germany 707
Benelux 725
Italy 729
Italy 739, 743, 747
Ireland 769
Denmark 793
Ireland 855
Sweden 895, 901(a), 907, 913
Federal. Republic of Germany 953
Ireland 955

03, 04, 05
03

02

Italy

BTN number

971

the restriction

Japan

Federal Republic of Germany
Benelux

55
129
737

ex 60.02

ex 61.06
ex 61.10
ex 65.05

69.02
69.07,
69.11
69.13
69.13
69.13

ex 70.05
71.03
71.07
71.12,

ex 73.35
82.10

ex 85.20
87.02,
94.01,03
96.01,02

13, 14

98.10

27.10
35.01
71.12

3. Additional notification
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Numéro de la NDB Pays appliquant
la restriction

Suède

Suède
Suède

Suède
Autriche
Suède

Autriche
Allemagne (Rép. féd.)
Royaume-Uni
Suède

Allemagne (Rép.féd.)
Benelux
Italie
Italie

Irlande
Danemark
Irlande
Suède
Allemagne (Rép. féd.)
Irlande
Italie

03, 04, 05
03.
02

462
556
564
620
632

644, 654
658
692
696

708

726
730

740, 744, 748
770

794
856

896, 902 a), 908, 914
954

956, 958
972

3. Notification additionnelle

Numéro de la NDB pays appliquantPays appliquant

Japon

(Rép . féd.)

Benelux

56
130
738

ex 60.02
ex 61.06
ex 61.10
ex 65.05

69.02
69.07,
69.11
69.13
69.13

ex 70.05

71. 07
71.12,

ex 73.35
82.10

ex 85.20

87.02,
94.01,
96.01,
98.10

13, 14

27 10

35.01
71.12
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4. The number indicated in the upper right-hand corner of the attached sheets
refers to Part IV of the Inventory of Non-Tariff Measures (MTN/3B/4 and Addenda).
For all the pages which have not been reproduced this time the Inventory number
remains the old one. Concordance between the old and the new numbers can be
found in MTN/3B/4 and Addenda.

5. Allthe references noted "B", "C" and "D" should be deleted from the
existing notification sheets.
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4. Le chiffre indiqué en haut et à droite des feuilles jointes renvoie à la
Partie IV du Catalogue des mesures non tarifaires (MTN/3B/4 et Addenda). Toutes
les pages qui n'ont pas été reproduites cette fois-ci conservent le chiffre
qu'elles portaient déjà dans la Catalogue. La concordance entre l'ancienne et
la nouvelle numérotation figure dans les documents MTN/3B/4 et Addenda.

5. Toutes les références indiquées par "B", "C" et "D" doivent être suppriméés
sur les feuillets existants.
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Import Restrictions
Product:
(BTN)

27.10
Petroleum oils ...

other than crude

Country or group
maintaining measures:

Japan

Countries indicating NTB
an interest: item:

Australia 109

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1975
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Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

27.10
Hulles de pétrole
autres que brutes

Japon

a) Nature de la mesure: DL

b ) Observationsdes auxtrespays:

c) Observations du paysappliquant la mesure:

d) Catégorie

Produit:
(NDB)

Australie 109
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Import Restrictions
Product: country or group
(BTN) maintaining measures:

35.01 Federal Republic of
Casein , caseinates and Germany
other casein derivatives;
casein glues

Countries indicating NTB
an interest: item:
Australia 414

(a) Description BQ

(b) Comments by other countries:

(c) Commentsby country maintainingthe measures:

December1975
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

35.01
Caséines, caséinates et
autres dérivés des caséines;
colles de caséines

Faye ou groupe
appliquanit la mesure:

R.F. d'Allemagne

Pays intéressés: No du
catalogue:

Australie 414

a) Nature dela mesure:BQ

b) Observations des autress

c) Obserations dupaysappliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre1975
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Import Restrictions
product : Country or group
(BTN) maintainingmeasures:

ex Chapter 441,2 France

Countries indicating
an interest:

Czechoslovakia

(a) Description:

BQ (CZ and POL) Plywood and blockboard, DL (in respect of Tahiti)

(b) Comments by other countries:

In a general statement the represenative of Czechoslovakia noted the
difficulty for his country of knowing the cope of restrictions in force,
apart from quotas open under bilateralagreements as these were oftennot
notified to GATT. Information fromtrade sources indicated that the products
listed were those most adversely affected. These restrictions, mainly
discriminatory, impaired the value of GATT membership to Czechoalovakia

(c) Comments by countrymaintainingthe measures:

(d) Category:

¹Other products of special interest to Czechoslovakia were: 69.07 and
69.08 unglased and glased floor and walltiles 69.11 - Porcelain. The sheets
on theseitemsarecross referencedto thissheet.

²Plywood and veneer are not subject to restrictions for France.

item:

360, 41
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Restrictions à l'importation

Produit:
(NDB)

ex Chap. 441,2

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

France

Pays intéressés:

Tchécoslovaquie

N° du
catalogue:

360, 410

a) Nature de la mesure:

BQ(CZ et POL), bois plaqués ou contreplaqués, DL (pour Tahiti).

b) Observations des autres pays:

Dans une déclaration de portée générale, le représentant de la Tchécoslovaquie
a exposé qu'il était difficile pour son pays de connaître l'étendue des restrictions
en vigueur, abstraction faite des contingents établis par accord bilatéral, car
souvent ces restrictions ne sont pas notifiées au GATT. Les renseignements pris
auprès des milieux commerciaux font apparaître que les produits cités sont le plus
fortement touchés. Pour la Tchécoslovaquie, ces restrictions qui ont pour la
plupart un caractère discriminatoire, diminuent l'intérêt de son appartenance au
GATT.

c) Observations du pays appliquant la mesure:Categorie:G!lq.
¹Âutris products Intéressant particuliérement la Tchécoslovaquie: 69.07 et

69.x8 menarreau et carrmenx de pave t etide revêtement son vernissée nï
eaillés, 69.11 - pLecelaine. las feuillets concert ces positions renvoient

au présent feuillet.
²Lquésis pla let contrepequés ne suont pasesomis à r3strictons en France.

Décembre 1975
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Import Restrictions
Product:
(BTN)

51. 04
Woven fabrics of
man-made fibres
(continuous)

Country or group
maintaining measures:
Benelux

Countries indicating NTB
an interest: item:
Czechoslovakia
Japan
Poland

360
381
363

(a) Description:
BQ(POL) and BQ(CZ); excluding unbleached fabrics: crêpe and fabric for tyres
BQ(JAP)
Czechoslovakia: See sheet on ex Chapter 32 - Benelux.

Japan: In examination of the Inventory it had beer broughtcut that all
imports from Japan into the Benelux countries were subject to import licensing,
as an administrative measure necessitated by the possible need to apply a safe-
guarding clause agreed with Japan. For some products there were no quantitative
limits to the amounts which could be imported, but for those listed here, quotas
had been negotiated in a bilateral agreement. An escape clause in the bilateral
permitted suspension of imports under consultation procedure agreed in the
bilateral. The few remaining quotas were being reduced in number, amounting to
only fourteen as of late 1969, mainly in very sensitive industries, and some fell
within the Long-Term Arrangement, rather than the group of products here under
consideration.

Poland: All imports require licence, and some were mentioned as subject to
bilaterally agreed quotas, notably this item.

¹The discussion of Benelux restrictions against Japan was general. Other
items restricted under the bilateral, some also containing cotton products, are:

56.05, 56.07, 58.85 58.06, 58.07, 58.09, 59.13, 60.05, 61.02, 61.03, 61.05,
61.06, 62.05, 64.01, 64.02, 69.01, 69.08, 69.11, 69.12, 73.32, 82.09, 82.14.
These are all noted in the table as BQ(JAP).

December 1975
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Restrictions à l'importation

Produit: Pays ou groupe Pays intéressés: N° du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

51.04 Benelux Japon 360
Tissus de fibres Pologne 381
textiles synthétiques Tchécoslovaquie 363
ou artificielles
continues

a) Nature de la mesure:
B (PCL)et BQ(CZ) a l'exclusion des tissus écrus: crêpes et tissus pour

bandagerphenumatiques BQ(JAP)
Tchécoslovaquie: Voir ex chap. 32 - Benelux.

Japon: l'examen du Catalogue a fait apparaître que l'importation de tous
les produits Japonsis dans les pays du Benelux est soumise à licence par mesure
d'administration nécessitée par l'eventulalité d'avoir à appliquer une clause de
sauvegarde convenue avec le Japon. Les quantités de certain produits qui
peuvent être importées ne sont pas limitées mais, dans le cas des produits énu-
méres ici 1,des contingents ont été fixés par un accord bilatéral négocié. Une
clause de sauvegarde incluse dans l'accord bilatéral permit la suspension des
importations selon une procédure de consultation convenue dans l'accord. Le
nombre des quelques contingenteents subsistants est réduit peu à peu et il n'en
restait plue que 14 dans les derniers mois de 1969 concernant principalement des
industries très vulnérables; certains d'ailleurs ressortissent plutôt à I'Accord
à long terme qu'au groupe de produits considérés ici.

Pologne: Toutes les importations ont lieu sous licence et certaines se font
sous contingentement bilatéral, notamment celles de la position citée.

¹Les restrictions appliques par les pays du Benelux à l'encontre du Japon
ont tait l'objet d'une discussion générale. Les autres articles qui font l'objet
de restrictions en vertu de l'accord bilatéral, et dont certains contiennent
également des produits en coton, ressortissent aux positions suivantes: 56.05,
50.07, 58.05, 58.06, 58.07, 58.09, 59.13, 60.05, 61.02, 61.03, 61.05, 61.06,
62.05, 64.01, 64.02, 69.07, 69.08, 69.11, 69.12, 73.32, 82.09, 82.14, Toutes
cas positions sont annotées dans le tableau par le sigle BQ(JAP).
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Product: Country or group Countries indicating NTB
(BTN) maintaining measures: an interest: item:

51.04 Sweden Japan 484
Woven fabrics
of man--made fibres
(continuous) ...

(a) Description:

BQ(JAP)

Some forty products including this item, are subject to quantitative
restrictions, negotiated within the framework of a bilateral agreement

These items, all listed individually in these Notes but cross-referenced
to this sheet, are as follows (some are ex items, as shown on the individual
sheets): 30.04, (51.04), 53.10-.11,54.05, 56.06, 7, 58.04-.06, 59.03-.05 and
.07-.08, .11 .13, .15 and .17, 61.01, 03-06, 61,01-.04, 62.01-.02, .05,
64.01-.02, 69.11-.12, and 84.41.

(b) Comments byother countries:

Japan notified that this system of import restrictions - the least favourable
of any of the Nordic countries to Japan - constituted an obstacle to Japan's
exports in that not only are a large number of products subject to restriction
but that even products not subject to quota could be restricted at any time.

(c) Comments bycountrymaintainingthe measures:

Sweden pointed out that imports from Japan into Sweden had doubled since
1963 and considered that the system could.not, therefore, be regarded as an
obstacle to trade. It was pointed out, further, that most of these restrictions
relate to products of the textile industry which is in process of acute regression
in Sweden.

Decembor 1975
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Restrictions à l'importation

Produit: Pays ou groupe Pays intéressés. No du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

51.04 Suède Japon 484
Tissus de fibres
textiles synthé-
tiques ou artifi-
cielles continues

a) Nature de la measure:

BQ(JAP)

Une quarantine de produits, y compris ceux de la position citée, font
l'objet de restrictions quantitatives négociées dans le cadre d'un accord
bilatéral.

Ces positions, don't chacune est citée séparément dans les présentes notes
avec renvoi au présent feuillet, sont les suivantes (certaines ne sont que des
positions ex., voir feuillets individuals): 30.04, (51.04), 53.10-.l1, 54.05,
56.06-.07, 58.04-.06, 59,03-.05 et .07-.08, .11, 413, .15 et .17, 60.01, .03.06,
61*01-.04, 62.01-.02, .05, 64.01-.02, 69.11-.12, et 84.41.

b) Observations des autrespays:
Le Japon a fait savoir que ce système de restrictions a l'importation

- le moins favorable de tous ceux que les pays nordiques lui appliquent -

constitue un obstacle au commerce d'exportation japonais non seulement parce
qu'un grand nombre de produits sont frappés de restrictions, mais encore parce
que les produits non contingents eux-mêmes pourraient faire l'objet de
restrictions à n'importe quel moment.c) Observations du paysappliquantlamesure:

La Suède a fait observer que ses importations en provenance du Japon ont
doublé depuis 1963, et qu'à son avis le système ne saurait par conséquent être
considéré comme un obstacle au commerce. Il a été souligné en outre que la
plupart des restrictions en cause concernent des produits des industries
textiles qui connaissent en Suède une forte régression.

Décembre 1975
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Country or group
maintaining measures:

Product:
(BTN)

57. 06
Yarn of jute

Countries indicating
an interest:

Benelux

(a) Description:

XR (Bangladesh)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category :

December 1975
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Restrictions à l'importation
Produit:
(NDB)

Pays ou gruoupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés:

Benelux

Fils de jute

a) Nature de la mesure:

XR (BANGLADESH)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Categorie:

Décembre 1975

57.06
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Import Restrictions

Product: Country or group Countries indicating NTM
(BTN) maintaining measures: an interest: item:

57.10 Benelux India 361
Woven fabrics of Pakistan
jute

(a) Description:

XR(IND), XR(BANGLADESH)

The European Communities have concluded, as a step towards liberalization
in jute products, an agreement with India and with Bangladesh, whereby those
countries restrain exports of certain jute fabrics wider than 150 cm. to all of the
Community countries. The agreements provide for the accelerated implementation,
as from 1 January 1970, of tariff concessions granted in the Kennedy Round on
jute products as a whole (yarn, woven fabrics and bags).

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

The representative of the Communities noted that liberalization of trade in
jute products posed reconversion problems and social problems in some Community
countries, necessitating that movement in that direction be gradual. He considered
that it was difficult to make any precise appraisal of the effects of the export
restraint technique, and any evaluation of that kind would have to be made on a
case-by-case basis. That technique frequently constituted progress in relation
to quantitative restriction. The Community objective in this case was to move
towards liberalization and he believed that they were on the right road.

(d) Category:

December 1975
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Produit: Pays ou groupe Pays intéressés: No du
(NDB) appliquant la mesure: catalogue:

57.10 Benelux Inde 361
Tissus de jute Pakistan

a) Nature de la mesure:

XR(IND), XR (BANGLADESH)

Dans le sens d'une libéralisation du commerce des produits du jute, les
Communautés européennes ont conçlu avec l'Inde et le Bangladesh des accords aux
termes desquels ces pays limitent leurs exportations de certaine tissus de jute
de largeur supérieure à 150 cm vers tous les pays de la Communauté. Les accords
prévoient la mise en oeuvre accélérée, à partir du ler janvier 1970, des
concessions tarifaires consenties lors du Kennedy Round pour l'ensemble des
produits de jute (fils, tissue et sacs).

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Le représentant des Communautés a noté que la libéralisation du commerce des
produits du jute pose à certains pays de la Communauté des problèmes de recon-
version et des problèmes sociaux qui nécessitent sa mise en oeuvre progressive.
Il a estimé qu'il était difficile de porter un jugement précis sur l'effet de la
technique des limitations des exportations, lequel devrait être apprécié cas par
cas. Cette formule constitue souvent un progrès par rapport à la restriction
quantitative.En tout état de cause, l'objectif de la Communauté en l'occurrence
est d'avancer dans la voie de la libéralisation et, selon le représentant des
Communautés, la vole choisie est la bonne.

Décembre 1975
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Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 60.04

Undergarments, knitted
or crocheted ... not
of Cotton

Benelux

Countries indicating
an interest:

Poland

(a) Description:

BQ(POL)

See sheet on item ex 51.04 Benelux. The reference to discretionary licensing
should be deleted

(b) Commenta by other-countries:.

(c) Comments by county maintaining the measure:

(d) Category:

Product:
(BTN)

NTB
item:

363
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Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressées: N° du
catalogue:

ex 60.04
Sous-vêtements de
bonneterie ... sauf
un coton

Benelux Pologne 363

a) Nature de la mesure:

BQ (POL)

Voir no ex 51.04 - Benelux. Supprimer la référence à l'octroi de licences
laissé à l'appréciation de l'autorité compétente.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du que appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB)

Restrictions à l'importation
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

ex 61.01
Men's and boys'
outergarments of
synthetic fibres

Country or group
maintaining measures:

Canada

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:
XR(JAP) Slacks of man-made fibres,XR(KOR) slacks of man-made fibres,

sleepwear of polyester/cotton; XR(MALAYSIA) slacks of polyester/cotton;
.XR(SING) slacks of polyester/cotton and polyester.

(b) Commentsby other countries.

(c) Comments by country maintainingthe measures:

See sheet on item 51.04 - Canada.

(d) Catgory:

December 1975

NTB
item:

613
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Restrictions àl'importation

Pays ou group
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 61.01

Vêtements de dessus
pour hommes et
garçonnets en
fibres synthétiques

Canada Japon 613

a) Nature de la mesure:

XR(JAP) pantalons légers de fibres textiles synthétiques et artificielles;
XR(KOR) pantalons légers de fibres textiles synthétiques et artificielles linge
de nuit en polyester/coton; XR(MALAISIE) pantalons légers de polyester/coton;
XR(SING) pantalons légers de polyester/coton et de polyester.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Voir n° 51.04 - Canada.

d) Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB)
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Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 61.02
Women 's girls' and
infants' outergarments
of synthetic fibres

Canada

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:

XR(JAP) slacks of man-made fibres XR(KOR) slacks of man-made fibres, sleep-
wear of polyester/cotton; XR(MALAYSIA) slacks of polyster/cotton; XR(SING)
slacks of polyester and polyester/cotton; XR(JAP) blouses of polyester/cotton;
(KOR) of man-made fibres; (HK) of polyester/cotton and polyester.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by countriesmaintaining the measures:

See sheet on item 51.04 Canada

(d) Categoriy:

December 1975

NTB
item:

613
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Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 61.02
Vêtements de
dessus pour

femmes, fillettes
et jeunes enfants,
en fibres
synthétiques

Canada Japon 613

a) Nature de la mesure:

XR(JAP) pantalons légers en fibres synthétiques et artificielles;
XR(KOR) pantalons légers en fibres synthétiques et artificielles, vêtements de
nuit en polyester/coton; XR(MAL.AISIE) pantalons légers en polyester/coton;
XR(SING) pantalons légers en polyester et polyester/coton; XR(JAP) chemisiers
en polyester/coton; (KOR) en fibres synthétiques et artificielles; (HK) en
polyester/coton et polyester.

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

Voir no 51.04 - Canada

d) Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB) _ _



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.1
Page 521

Import Restrictions
Product: Country or group

maintaining measures:

ex: 61. 02 France
Women's, girls' and

infants outergarments,
notof cotton except
kimenos but including parts of
kim no-shaped garments

Countries indicating
an interest;

Brazil
Czechislovakia
Hong Kong

Pakistan
United States

(a) Description:

BQ HK, JAP and specified countries)

DL other countries)

(b) Comments by othercountries:
See sheet on ex Chapters 50-62 - France.

Part of this item has been liberalized, as a step in the continuing process
of French liberalization.

(d) Category:

December 1975

NTBitem :

410



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 522

Restrictions àl'importation
Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 61.02 France
Vêtements de dessus
pour femmes,
fillettes et jeunes
enfants, sauf en
cton, à l'exclusion
des kimonos mais y
comprislesparties
de vêtements de coupe
kimone

Pays intéressés:

Brésil
Corée
Etats- Unis
Hong-kong
Japon
Pakistan
Tchécoslovaquie

a.) Nature de la mesure:

BQ (HK, JAP et certainspays)

DL (autres pays)

b) Observations des autres pays.

Voir ex Chap. 50 à 62 - France

c) observations du paysappliquantla mesure:

Une partie de cette position a été libéralisée dans le cadre de la libéra-
lisation progressive du régimed'importation Français.

d) Catégorie:

N° du
catalogue:

410

Dècembre 1975



Page 546(a)

Import Restrictions
Product:
(BTN)

ex 61.05
Handkerchiefs, not
of cotton

Country or group
maintaining measures:
France

Countries indicating NTB
an interest: item:

(a)Description: BQ (certain countries)

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country the messures:

(d) Category:

December1975



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page 547(a)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Mouchoirs et pochettes,
sauf en coton

Pays intéressés:

France

a) Nature de la measure:

BQ (certains pays)

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB)

ex 61.05



COM IND/W/67/Add. 1/ Corr .3
Page 557(b) (i)

Import Restrictions
Product:
(BTN)

ex 61.08
Ties and collars and
tuckers etc.

Country or group
maintaining measures:

Countries indicating NTB
an interest: item:

Benelux

(a ) DescriptionXR

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintainingthemeasures:

December 1975



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.3

Page 558(b) (c)

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe

appliquant la mesure:
Pays intéressés:

ex 61.08

Cravates, cols,

collerettes, etc.

a.) Nature de la mesure:

XR

b) Observations des autres pays:

c) Observations dupays appliquantlameasure:

d) Catégorie:

Décember1975

Produit:
(NDB)



COM.IND//W/67/Add. 1/Corr.3
Page 578(b)

Import Restrictions
Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

Countries indicating NTB
an interest: item:

ex 62.03 Benelux
Sacks and bags for packing,
not of cotton, other than
used

(b) Commentsbyothercountries(c) Comments by country maintaiing the measures:(d) Category:
December 1975



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page 579(b)

Restrictions à l'importation
Produit:
(NDB)

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

ex 62.03
Sacs et sachets
d'emballage , sauf
en coton, autres
qu'usagés

Pays intéressés:

Benelux

a)

b)

Nature de la mesure:

XR

Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Decembre 1975



COM. IND/ W/67/Add. 1/Corr.3
Page 663

Product:
(BTN)

69.11
Tableware ... of
porcelain......

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:
France

Countries indicating

an interest:

Czechoslovakia

BQ (JAP, and specified countries)

DL otherr countries)

See sheets on ex Chapters 44, and on 69.07 - France.

(b) Commentsbyother countries:

See sheet on ex Chapters 50-62 - France.

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1975

360
410



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 3
Page 664

Produit:
(NDB)

Vaissele...
en percelaine

Restrictions à l'mportation

Pays ou groupe Pays intéressés: N° du
appliquant la mesure: catalogue

France Tchécoslovaquie 360
410

a) Nature de la mesure:

BQ (JAP, et certain pays)

DL (autres pays)

Voir ex Chap. 44 et 69.07 - France.

b) Observations des autrespays:

Voir ex Chap. 50 à 62 - France.

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Décembre1975



COM.IND/W/67/Add.4 /Corr.3
Page 737

Import Restrictions

Country or group
maintainingmeasures:

71.12
Articles of jewellery ...

precious metal

Benelux

Countries indicating
an interest:

Australia

(a) Description: LL

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintainingthemeasures:

(d) Category:

Product:
(BTN) item:

376



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page 738

Restrictions à l'importation
Pays ou groupe

la mesure:
Pays intéreesés: N° du

catalogue:

71.12

Articles de

bijouterie
et de

joaillerie,

en métaux

précieux

a) Nature de la mesure:

b) Observationsdes autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

d) Catégorie:

Dècembre 1975

Produit:
(NDB)

Benelux Australie 376



COM.IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 765(a)

Product:
(BTN)

ex 73.32
Bolts

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Benelux

Countries indicating
an interest:

Japan

(a) Description:
BQ (JAP)

(b) Comments by other countries:

(d) Commentsbyother maintaining the measures:

(d)Category:

December 1975

NTB
item:



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 766(a)

Restrictionsà l'importation
Pays ou groupe
appliquant le mesure:

Benelux

Pays intéresses: N° du
catalogue:

Japon

a) Nature la mesure:

BQ(JAP)

b) Observationsdes autres pays:

Observationsdu pays appliquantla mesure:

d)

Décembre1975

Produit:
(NDB)

ex 73.32
Boulons

c)



Page 775

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 79. 03
Wrought plates,
sheets and strips
of zinc ... (square
or rectangular)

Benelux

Countries indicating
an interest:

Yugoslavia

(a) Description:

XR(YUG) Unwrought

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

Due to overcapacity in production, the industry in Benelux is in a difficult
situation. The position of Benelux industry in the domestic market would be
worsened by cheap imports from Yugoslavia. Nevertheless the authorities have
advised the domestic industry to come to an understanding with the
Yugoslav suppliers. When the result of these consultations is known, it will be
possible to consider withdrawal of the restriction

(d) Category:

December 1975

item:

376
372



COM.IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 776

Restrictions à l'importation
Pays ou groupe
appliquant la measure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 79.03
Planches, feueilles et
bandes en zinc (carrées
ou rectangulaires)

Benelux Yougoslavie

R(YUG) Brut

Observations des autres pays:

c) Observations du paysappliquantlamesure:
En raison de se capacité de production excédentaire, l 'industrie du Benelux

se trouve dans une situation difficile, qui serait encore aggravée, sur le
marche intérieur , par des importations à bon marché en provenance de Yougoslavie.
Néanmoins, lesautorités et invité l'Industrie nationaleà s'entendre avec les
fournissuers Yougoslaves.Lorsque le résutat de ces consutations sera connu,
il sera possibled'envisager la levée de la restriction.d)Catégorie:Produit:

(NDB)

376
379

Nature de lamesure:



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 3
page 809

Import Restrictions

Product:
(BTN)

Country or group
maintaining measures:

ex 84.09, 22, 241 Australia
87.01, 04
Tractors, road rollers
and parts thereof; used,
second-hand or disposais

Countries indicating
an interest:

Canada
United States

(a)

DL

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1975

371.



COM IND/W/67/Add.1/Corr .3
Page 810

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 84.09, 42, 24;
87. 01, 04
Tracteurs, rouleaux,
compresseurs et leurs
parties et pieces
détachées, usagés,
d'occasion ou de rebut

Australie Canada
Etats-Unis

Nature de la mesure:

DL

Observations des autres pays:

d) Catégorie:

Produit:
(NDB)

371

a)

b)

c) Observationsdu paysappliquant la mesure:



COM.IND/W/67/Add .1/Corr.3
Page 813

Import Restrictions

Product.
(BTN )

Country or group
maintaining measures:

ex 84.22, 23; 24
87.01, 02, 03, 04, 07
Earth-moving,
excavating, and
materials handIing
machinery and
equipment and parts
thereof used, second-
hand or disposals

Australia

Countries indicating
an interest:

Canada
United States

NTB
item

371

(a) Description:

DL

(b) Comments by other countries:

(c ) Comments by country maintainingthemeasures:

The normal tariff and anti-dumping processes do not provide effective means
of giving reasonable protection to domestic industry in cases of used, sccond-hand
or disposal goods because the products tend to be sold at prices which do not
bear any relationship to their value. Other countries have practices similarto
those of Australia.

In 1967, the Austrlian Tariff Board recommended continuation of the
restrictions for a further ten years. At the end of that period, the controls
will be subject to a further review by the Board. Careful consideration is given
to all applications for permission to import the items covered by the controls.

(d) Category:

December 1975



COM.IND/W/67/Add.1/Corr .3
Page 814

Restrictions à l'importation
Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: N° du
catalogue:

ex 84.22, 23, 24;
87.01, 02, 03, 04, 07
Machines et appareils
d'excavation, de
terrassement et de
manutention, et leurs
parties et pièces
détachées, usagés,
d'occasion au de rebut

Australie Canada
Etats-Unis

a)

b)

c)

Nature de la mesure:

DL

Observationsdes, autres pays:

Observations du paysappliquantla mesure:

Les procédés tarifaires et antidumping normaux ne constituent pas des moyens
efficaces pour accorder à l'industrie nationaleune protection raisonnable dans
le cas des marchandises usagées, d'occasion ou de rebut, car ces produits sont

généralament vendus à des prix sans rapport avec leur valeur. D'autres pays
appliquent des méthodes analogues à celles de l'Australie.

En 1967, la Commisson australienne du tarif a recommandé le maintien des
restrictions pendant encore dix ans. A la fin de cette période, la Commission
étudiera de nouveau les restrictions. Toutes les demands d'autorisation
d'importer les produits soumis à restriction sont examinéessoignesament.d)Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB)

371



COM. IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 877

Import Restrictions
Product:
(BTN)

ex 87.01, 04;
34.09, 22,24
Tractors ...

used, second-hand
or disposals

Country or group
maintaining measures:

Australia

Countries indicating NTB
an interest: item:

Canada
United States

371

(a) Description:

DL

(b) Comment by other countries:

(c) Commentsby countrymaintaining the measures:

See sheet on item 84.22 - Australia.

(d) Category:

December 1975



COM.IND/W/67/Add .1/Corr. 3
Page 878

Produit:
(NDB)

ex 87.01, 04;
84.09, 22, 24
Tracteurs ...

usages, d'occasion
ou de rebut

a) Nature de la mesure:
DL

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe Pays intéresséé: N° du
appliquant la mesure: catalogue:

Australie Canada 371

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliqunt la mesure:

Voir n° 84.22 - Australie.

d) Catégorie:

Décembre 1975

Etats-Unis



COM. IND/W/67/Add. 1/Corr. 3
Page 881

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

ex 87.02, 03, 04
Used, second-hand
or disposais four-wheel
drive vehicles

Australia

Countries indicating
an interest:

Canada
United States

(a) Description:

DL

(b) Comments by other countries:

(c) Commentsby country maintainingthe meaures:
A review of these controls is currently being conducted by the Tariff Board.

See sheet on item 84.22 - Australia.

December 1975

Product:
(BTN)

NTB
item:

371



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page 882

Restrictions à l'importation
Pays ou groupe

appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

ex 87.02, 03, 04

Véhicules automobiles
Australie

à quatre roues

motrices, usagés,d'occasion ou de rebut

Canada

Etats-Unis

a) Nature de la mesure:

DL

b) Observations des autres pays:

c) Observations du pays appliquant la mesure:

La Commission du Tarif procède actuellementà l'examendecette réglementation.
Voir no 84.22 - Australie.

d) Catégorie:

Décembre 1975

Produit:
(NDB)



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page 917

Product:
(BTN)

87.09
Motor cycles ...

Import Restrictions

Country or group
maintaining measures:

Italy

Countries indicating
an interest:

Japan

(a ) Description:
AL: Auto-cycles of a cylinder capacity not exceeding 380 cc.

DL,BQ (JAP)

See sheet on item 53.07 - Italy.

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1975

NTB
item:

436



COM. IND/W/67/Add.1/Corr.3
Page

Produit:

(NDB)

Motocycles...

Restrictions l'importation

Pays ou groupe Pays intéressés:

appliquant la mesure:

Italie Japon

No du

catalogue:

436

(a) Nature de la mesure:

Al: Motocycles dont la cylindrée ne dépasse pas 380 cm3.
DL, BQ( JAP)

Voir no 53.07 - Italie.

(b) Observations des autres pays:

(c) Observations dupays appliquantla mesure:d)Catégorie:



COM.IND/W/67/Add.1/Corr.Page 947(a

Import Restrictions

Product:
(BTN)

92.11
Combined portable
apparatus

Country or group
maintaining measures:

Italy

Countries indicating NTB
an interest: item:

Japan Italy's own
notification

(a) Description:

92.11 - A - III 2 Cod 503
AL (Japan) 92.11 - A - III 2 Cod 505

(b) Comments by other countries:

(c) Comments by country maintaining the measures:

(d) Category:

December 1975



COM.IND/W/67/Add.1/Corr. 3
Page 948 )

Restrictions à l'importation

Pays ou groupe
appliquant la mesure:

Pays intéressés: No du
catalogue:

92.11

Appareils portatifs
mixtes

Italie Japon

de l'Italie

a) Nature de la mesure:

AL (Japon) 91.11- - III Cod 503

92.11 - A - III 2 Cod 505

b) Observations des autres pays:

c) Observations dupays appliquant la mesure:

d)Catégorie:

Produit:
(NDB)


